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lemi és anyagi részét i l l e tő minden k ü l d e m é n y e i . Névte l en 

levelek figyelembe nem vétetnek. 

Az emberek életbiztosítása. 
Hajdanában, a czéhrendszer idején a 

kézmivesek képezték a városok polgár

ságának zömét, számra i s , erőre is , gaz

daságra nézve is. Különös dolog, hogy 

e z z e l ellentétben éppen most, m i k o r az 

iparszabadság a l i g v a n esak némi forma

litással *is korlátozva, m i k o r az állam és 

a társadalom Vállvetve dolgoznak az i p a r 

fejlesztésén, manapság mégis ugy áll a 

dolog, hogy a kézművesek, a k i s i p a r o 

s o k h e l y z e t e napról-napra rosszabbodik. 

Kétségtelen, hogy a s z a b a d v e r s e n y 

az i p a r o s o k n a k általában inkább kárára, 

mint hasznára v a n , m e r t a kontárok le

nyomják az árakat olcsó, de r o s s z ké

szítményekkel, "mindazonáltal a gyári 

üzem terjedés az, ami legjobban s iet a 

k i s i p a r o s o k a t tönkretenni. 
Â  m o s t m e g k e z d e t t uton h a l a d v a 

l a s s a n bár, de előbb-utóbb odajutunk, 

hogy a k i s i p a r o s osztály, mint önálló ter

melő, s az e g y e s i p a r o s o k v a g y kényte

l e n e k l e s z n e k „munkásnak" beállani v a 

l a m e l y i k szakmájukba vágó gyárba, vagy 

a n y e r s a n y a g feldolgozása helyett, — 

mint önálló i p a r o s o k javítási muukák 

végzésére fognak szorítkozni, m e r t e z z e l 

gyárak n e m foglalkoznak-.-" " — 

. S e m a s z a b a d v e r s e n y , s e m a gyári 

üzem miatt neiiFszabádötr^TOinur . ^tinyn-e^a. 

elfajulniuk a viszonyokuák, mert hiszen 

a k i s i p a r o s o k n a k a gyárak mellett is meg 

v a u a m a g a létjoga, a h e l y e , mit be

tölthet. A kisebb,' külön megrendelt ezik

k e k elkészítésére, a gyári sablontól e l 

ütő önálló, e r e d e t i felfogású, söt e s e t l e g 

bizonyos fokig művészies iparművek elő

állítása a m i a kisebb ipar keretén belül 

is m i n d érvényesülhet. . -. 

Más itt a baj. Neíö^az, hogy n e m 

lehet, h a n e m hogy n e m tudnak megküz

deni i p a r o s a i n k a gyárak versenyéi e l . 

Hiáiiyzjk^ehliez mindenekelőtt a kellő 

töke ; a bizonytalan jövő tudata megbé

nítja azt a képességet és m u n k a k e d v e t , 

m e l y lehetővé tenné a k i s i p a r o s o k n a k , 

hogy h a árban n e m is, de minőségben 

eredményesen megküziihessen a gyári 

termékekkel. 

Tökére v a n szüksége az i p a r o s n a k , 

m e r t enélkűl hitelt "nem élvezhet, de 

még kevésbé nyújthat. Már pedig a hitel 

nyújtás — e g y i k erös f e g y v e r e l e h e t a 

gyár e l l e n i versengésben. S a j n o s azon

ban, tőkéje ina már a l e g k e v e s e b b i p a 

r o s n a k v a u . Mert szülőitől n e m örököl, 

m a g a n e m takarít, g y e r m e k e i r e nem hagy. 

S mert nem gyűjt tökét, mit várhat 

agg korára ? Nyomort, szenvedést! S 

annak—rémképe lenyügözh- munkájában-: 

erötleuiti a versengésben, elbuktatja a 

küzdelemben. 

Helyzetük sivárságára k e z d e n e k 

mai 1 j n a g u k i s rájönni az érdekelt 

k i s i p a r o s o k "s k e z d i k már k e r e s n i 

a módot is , a m e l y I y e h "*a s o r s u k a t , 

jövőjüket megjavíthatnák. D e a k i 

vezető utat rossz h e l y e n k e r e s i k , a-

jónak gondolt módszer a l i g h a lesz a z 

igazi, a czélf a l igha fogják v e l e elér

h e t n i . 

Két vélemény merült fél eddig. Az 

első : hitelszövetkezet alapítása. A máso

dik : ipuxos-nyugdijiiitézet létesítése. 

Sajnos és n e m különös dolog, hogy 

az e m b e r e k ínég m a s e m látnak tisztán 

ebben a kérdésben s még mindig o l y a n 

m i n d e n bajt meggyógyító, áldásos "intéz

ménynek tartják a hiielszövetkezeteket. 

A z államhivatalnok fizetése kevés : 

fel k e l l részükre állítani hitelszövetke

zetet. A k i s i p a r o s o k h e l y z e t e válságos : 

fel k e l l állítani részökre hitelszövetke

zetet. ' " * = - . 

Ahol v a l a m i gazdasági baj v a n , ott 

már m a c s a k egyetlen orvosságot i s m e r 

nek, - egyetlen csodatevő szérumot : 

a hitelszövetkezetet. 

Mi azt hiszszük s v a l l j u k , l i o g y e z z e l , 

ily uton n e m fognak a k i s i p a r o s o k segí

teni a bajukon.. Az eredmény c s a k az 

l e s z j h o g y végképp eladósodnak-- és - az^ 

tán-fizethetik az u z s o r a k a m a t o k a t , amíg 

c s a k m e g nem s z a k a d n a k belé. 

•STARCZ1 i< 
A m o z d o n y T a z s t ő . 

Balázs Iván már jóval az elindulás elölt ott 
volt mozdonyán. Megszokott körültekintésével 
vizsgálgatta gépjének minden darabját. Nem 
talált hibát, mindenütt a legnagyobb rend volt. 
csak az ő szíve-lelke nem volt az. Két hét óta 
volt távol családjától. Két hete, hogy nem látta 
feleségét és gyermekét. Egész örökkévalóság 
volt cz neki. Valahogy, csak beletörődött volna 
sorsába, de mennél gyakoribb volt az elvá'ás, 
arníáTTunosabban hatott _reá. Ha valaki beteg 
volt, vagy más ok akadályo/.ta a szolgálatot, a 
főnök vele helyettesitelte az illetőt. Igy tehát 
nem volt elég a kényszerűségből való szakítás, 
de más dolgait is el kellett végemie. 

Egyszer aztán panaszra is ment. Alázattal 
kérte főnökét, hogy nc küldjék mindig más he
lyett, hogy most már mást küldjön ki. Legye 
nek iránta elnéző. Mig legényember volt, nem 
igen. bánta, de most házas, kinek .fáj az örökös 
elválás. . . 

De a főnök nem értette, vagy rtem akarta 
őt megérteni. Csodálkozott : 

— Igazán nem értem Balázs ur kérelmét. 
Más családos ember örül, há minél többet ke
res, de miíít látom, maga nem igy gondolkozik. 

Félreérti jóságomat s igy, ha kívánja, megkímé
lem majd a felesleges szolgálattól. 

Leverten, de azért kissé megelégedettéi, 
távozott Balázs a főnöktől. Nem értette őt senki 
Az ő forró szenvedélye, egyszerű, becsületes 

j szíve szerelmet és nem pénzt kívánt. Az ő sej
telmes világa csak boldogságról álmodozott. Azt 
hitte* hogy a boldogságot, melyről oly sokat 
ábrándozott rohanó mozdonyán, nem a hűvös 
aranyak hozzák meg. Nem is volt ő rabja soha
sem a pénznek. Szive sugallatára vette el a. 
feleségét, kit becsületes lelkének ro mlatlan szen
vedélyével szeretett. Dc hát a pálya, az ő pá 
lyája, melyben izzó fiatalságát eltöltötte, cz volt 
a hibás ; mert a boldogságot Ís csak parányok-
ban juttatta neki . . • 

S ahogy igy lelke a merengés szárnyain 
elkalandozott, felharsant az indulásra szóló jel 
Hatalmas mozdonyát megindította,' mely gyor 
san röpítette boldogsága tanyája felé. 

Megérkezett. A megszokott hosszú ut mai 
nem volt oly unalmas, Egész lelke a viszontlátás j 
örömeivel vol: elfoglalva Elképzelte, mint fogj 
Örülni felesége cs kis gyermeke a váratlan vi
szontlátásnak. Hogy fognak karjaiba borulni és 
ő édes csókkal z;trja majd le félesége par.aszló j 
ajakát. 

Gyorsan sietett. Csodálkozott, m 
senki, min' 

De •ga hiszen ma váratlanul' ér-

:,';''iii háza 
elé ért, hogy .nem várja senki, mint máskor. Mi
dőn jött, felesége kis gyermekével karjaa eléje 

sietett, 
kezik, 

Oíömíeli érzéssel nyitotta ki a kis kaput. 
Gyors léptekké! haladt a kis virágos verandán, 
melyen át feleségének szobája volt. Amint a 
szoba ajtaját ki akarta nyitni, nem tudta. Va
lami lathatatlan démoni erő tartotta azt vissza. 
Lábai mintha gyökeret vertek volna, állott ott 
mozdulatlanul Valami halk beszélgetést, sutto
gást hallott . . .. 

Karja' lehanyatlott, melle kétségbeesetten 
zihált. Kiáltani akart az asszonynak,' dc torkán 
akadt a szó. Ugy állott ott, mint halálosan meg
sebzett vad, mely csak a kegyelemdöfést varja, 
liögy gyötrő kínjaitól megszabaduljon. 

Hirtelen feleszmélt, eszéiicz tért, szeméről 
lehullott a sutét lepel és előtte minden világos 
lett. Felism'eite hangjukat, megértette suttogá
sukat — felesége és főnöke volt. 

Mint kivert kutya rohant cl háza küszöbé
ről. Kirohant a pályaudvar mellett elterülő föl
dekre, hol a ringó aranykalászok helyt adtak a 
felzaklatott kedélyű embernek. Izzó agyat forró 
tenyerébe hajtva gondolkodást . ..." Ezért nem 
értették meg, ezért küldte/ őt főnöke hosszú 
utakra, ezért, hogy . . . é s Balázs őrültként ro
hant-nem tudva, merre. — D ; hát- mit vétett, 
hogy a sors ily iszonyú csapást mért rca ? Itat 
neki nincs joga "a boldogsághoz, mint inasnak ? 
Neki csak a gyalázat; az örök megsemmisülés 
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Kétségtelen azonban, hogy minden 

iparosnak kötelessége meggondolnia, hogy 
önmagát, is, családját is csak saját keze 
munkájával tudja eltartani é s csakis ad-j 
dig, mig-dolgozni tud. Ha elöregszik s 
munkára nem áll többé a keze, hogyj 
fog megélni ? Kegyelemkenyéren f 

Ha idő előtt elhal, miből él meg a] 
családja? Miből .neveli fel gyermekeit? 

Klsö sorban 7s"arról kell tehát gon
doskodnia minden munkája után élü tisz
tességes , elöre|átó iparosembernek, 
hogy saját maga részére, ha előregeéik, 
családja részére, ha idő előtt meghal,, 
megszerezze azt az anyagi támasztékot, 
mely képessé tegye őt, hogy szembeszáll
jon minden viharral. 

Tökét kell gyűjtenie. 
Ámde ezt egyetlen módon teheti, az 

életbiztosítás kötése által! 
EhhéYnéhi kell sem társulat; sem 

összetartás, sem. töke. Csak komoly meg
gondolás és' elhatározás : övéinek szere-
tése é s némi kis hajlam, érély a taka
rékoskodáshoz. 

Ez az egyedüli módja annak, hogy 
az iparos tökét is szerezzen magának s 
egyúttal megszabadítsa „magát á kétes 
jövőbe vetett aggodalomtól is. Aki pedig 
nyugodtan néz a jövő elé, az jelenben 
is gondtól, bútól le nem nyűgözve kettő
zött erélylyel tud dolgozni s a versen
gésben, a család feutartásáért való küz
delemben nem marad alul. 

Azért tehát őszintén ajánljuk mind
azoknak, akik a kisiparosok boldogulá
sának jó ügyét szivükön, hordják, fordít 
sák tekintetüket a czélhozvezető útra, 
f igyelmeztessék. és tanítsák ki a tisztes
séges , komoly, munkás kisiparosokat az 
életbiztositáíTBfoiíyéTre, hasznára, szüksé
gességére s védenczeík jól felfogott ér

dekében hassanak oda befolyásukkal, 
hogy azok mielőbb rászánják magukat 
életbiztosítások kötéaére. • 

S ez, hogy mielőbb eléressék, az 
ügyet üdvös lenne, ha iparkamaráink, 
ipartestületeink vennék kezükbe. 

A munka. 
Tudvalévőleg nagyon politikus egy 

országban élünk mi. Harmadik" gimnazista 
tói felfef<; midenki élénken érdeklődik a 
politika iránt, mindenkinek van politikai 
ideálja és mindenki választ -egy pártot, ^ a-
me'ynek zászlójára esküszik, amelyet követ 
árkon-bokron, tüskén keresztül. 

Nincs is" semmi ahlipz fogható, ami 
ugy izgatna egy igazi magyar keblet, mint 
képviselőválasztás, miníszterbukás és több 
efféle komédia. 

Ilyenekben mi tájékozottak vagyunk 
mind egytől-egyig. Mindenki tudja, hogy 
Gajáry Ödön kerek ezer szavazattal bukott 
meg Belényesen és hogy Plósz Sándort 
azért gyűrte le a fiatal dr. Reich Aladár 
Baján, mert a miniszter a zsidók hosszu-
napján tartotta programm beszédét. 

Mondom az ilyen szenzácziók, tracs-
csok és pletykákban jártasak vagyunk; de 
azt például, hogy mi az a közigazgatási 
törvényjavaslat, a Németországgal való vám-
szerződés, az vajmi kevesen tudják jól és 
helyesen. Pedig a közigazgatás egyszerüsi-
zése van ám olyan fontos, mint teszem fe 
az, hogy Makkai Zsiga pertu lesz a mi
niszterelnökkel, vagy nem. 

Ez a mi nagy bajunk, a tracs, a 
pletyka és kuloárhistóriák, politikai alsós-
partiek jobban érdekelnek, mint a komoly 
(eladatok, amelyek mikénti megoldásától 
pedig az ország jövője -függ. /< 

Csakis ugy tö r t énhe t ik^hogy mig na-
ponta száz kártya-asztalnál döntik el, hogy 
mi lesz Horánszky Nándor , pénz- vagy 
belügyminiszter, avagy egyik sem, addig 
politikus polgártársaiktól az állami tiszt
viselők éhen hallhatnának, vájjon ki gondol 
a z ' ő fizetésemelésükre? 

Hisz épp az a nagyszerű minálunk "a 
legfontosabb politikai törvényjavaslatokra 
nem is érünk rá gondolni a sok politizá
lástól. 

És csakis igy történhetik, hogy ütévről-
ütévre, több száz embernek dfL az ország 
mandátumot, törvényhozói megbízást, akik 
aztán nem- csinálnak semmit. 

Honné t jön ez? 
Mert maguk a választók sem tudják 

mi a munka; - m i - a -végezn i való a parla
mentben, melyik képviselő mit dolgozott? 

Ok csak á kuloárhistóriák iránt érdek
lődnek, de mit törődnek a pénzügyi bizott
ság működésével 1 

Bizottság? K i törődik nálunk ezekkel? 
Legfeljebb mentelmi bizottsággal, mikor 
egy egy pikáns kiadatási ügyről van szó. 

Azért tehát tisztelt politikus czizmadiák, 
törődjünk a munkával^ is valamit ne csak a 
pletykával. 

H Í R E K . 

jutott osztályrészül ? 
tudott megfelelői. 

. dc izzóagya erre nem 

' > c t "gí .l'Hgy .ví'gy°dott._a_. boldogság-után & ácsolt teste"otr fek'üoTa sínek mellett. 

volt. Csak az általánosan tisztelt és szeretett 
főnököt sajnálták, kinek iszonyatosan összeron-

mikor azt hitte, hogy feltalálta, akkor vesztette 
cl igazán. Dc az asszony, az a bűnös asszony 
ült mindenekfelett szeretett, igy élt vissza bizal 

_m^al_Szjy_évr!_u.gy.játszadozott, mint- macskaj 
"az^cgérrel . . . ch I megtörtént már. A rajta 
elkövetett sérelmet, csak bosszú teheti., jóvá. 
Irtóztató bosszút fog állani, ha tulajdon életét 
is koczkáztatna. . 

Rettenetes -földrengésre ébredtek másnap. 
Cseklész falunak csendes" lakói. Irtóztató rob
banás rászkódtatta meg a levegőt. A nép 
kunyhóiból az utczára szaladva kétségbeesetten 
jajveszékelt. Azt hitték, hogy a végítélet napja 
érkezett cl. A_barmok odujokból szertc-szétsza-
ladtak . . . 

A hatalmas dórejt, melyet a hegyek száz
szorosan-vertek vissza, mélységes, néma csend 
vallotta fel. Csak néha vegyült a halálos csendbe 
cKy-cgy~ hatalmas hang, egy-egy szivettépő jaj
kiáltás. 

Balázs Iván végrehajtotta kegyetlen bo-
szuját. 

* • 

A kiküldött vizsgáló-bizottságnak nem nagy 
fejtörést okozott az eset feldcrilésc. Hisz napnál 
világosabban látszott, hogy ki követte cl a vég
zetes hibát. Balázs volt az oka mindennek Nem 
várta be a közeledő gyorsvonatot, sőr elébe 
ment a biztos halainak s így elkerülhetetlen volt 
a borzalmas összeütközés, melynek nyom'uba a 
romlás, pusztulás következett. 

A holtaknak borzasztóan megcsonkított 
Lebtuk mutatta, hogy a^halajnak ina bö aratása 

Senkiscm értette- Balázs . hátrahagyott kis 
levelét, mely ruhafoszlányaiból került elő, pedig 
ez mindent megmagyarázott volna. 

—"De" áz Tŝ szonyT^T bűnös asszony megértett 
mindent. Megértette a levélnek kegyetlen tar
talmát : 

— Elvesztett boldogságomért! 
Budai Menyhért. 

Üzenet. 
Feeskemádár, ki* madaram, 
Szállj el hozzá sebesen, . 
Mondd meg neki, a hűtlennek. 
Hogy^még mindig szeretem, 
Hogy nélküle nincsen nyugtom. 
Az életem gyötrelem. 
Oda minden boldogságom. 
Pokollá lelt meny országom 
Amióta oly hűtlenül 
Kihagyott ő engemet. 

Szállj el. szállj el nyílsebesen 
S vidd el hozzá szivemet. 
Hadd lássa meg, hadd tudja meg; ™ 
Hogy mivé tett engemet. 
Mondd meg neki. nem átkozom. 
Hogy feldúlta keblemet. 
Csuk itrra az egyre kérem. 
Mondjon el egy imát értem 
Akkor, ha a sötét sírba 
Letesznek nlajd engemet. 

Sdíópf Nándor. 

— Kecskeméthy Győző Kis-Czeílben ? Sie
tünk kijelenteni, hogy Budapest főváros világ
hírre vergődött nagy síkkasztoja nem volt Kis-
Czellben, mint az alábbi tudósításunkból napnál 
világosabban ki fog tűnni. Az eset a következő : 
Két jámborképü honpolgár érkezett hétfőn Kis-
Czellbe, akikre ugyancsak bajos lett volna reá 
fogni, hogy elődeik Árpád apánkkal, a nagy 
honalapítóval jöttek be Magyarországba. A ke
leti faj minden jellegzetességével megáldotta 
őket a t e r e m t ő és az egyik ezenfelül a l e g h a n i K 

sitatlanabb .munkácsi - divat szerinti körszakái-
lal öveztette becses ábrázatját. Titokzatosan 
jártak-keltek a városban, kirándultak Jánoshá
zára is, hol az ismert AsSk^zü macezenás Csal
nyer t á t ^ 
tek ,uri* emberekhez \illő módon a -kávéházba, 

szinté1T~rísendcsen/ nyugodtan, az ismerct-
leiYség-^mély jKwníífyába burkoltan üldögélték: 
együtt, néha«iéiia-cgyraás fülébe- súgva titokza
tos dolgokat. Ez a titokzatos sugdosás, majd 
hogy bajba ucm sodorta a két rejtélyes Idc-^ 
gent. Mert N. iparos polgártársunk, szentül 
még volt győződve, hogy az egyik körszakáit 
viselő rejtélyes idegen; semmiesetre sem lehet 
más, mint Kecskeméthy Győző, a nagy sikkasztó. 
Kis hijján mult, hogy a csendőrséghez nem for
dult az idegenek leta'tóztatása végett. Végre is 
a fizetőpinczér győzte meg az ellenkezőről két* 
kedő polgártársunkat. Bele is nyugodott a fő-
pinczér igazolásába, mert hamarosan kiderült, 
hogy a két rejtélyes idegen nagyon messze áll 
KecskeméthytőL Mert amig Kecskeméthy fél
milliót emelt el a székesfővárostól, addig a 
jámborképü idegenek kisebb Összeggel is meg
elégednének bizonyos Szilágyi (Schwarcz) Gyula 
hírlapíró módjára, utazván ők 1 ,hirlapalapitási*— 
ügyben. Mi iga? e széltében terjesztett kis-czelli 
legfrissebb „szenzáczióból" nem tudjuk, de nem 
is kutatjuk, bennünket nem érdekel. Ez a mumus 
már többször kisértett és egynehányan végtele
nül örvendenének is. ha megszületnék a .Kis-
Czell Tokorcsi-Tárogató'. Hát ha megszületik, 
mi üdvözölni fogjuk és hosszú életet kívánunk 
nekt. Mi azonban azt hiszszük, hogy rövidcsen 
veleszületett gyengeségben fog kimúlni ebből a 
háládatlan árnyékvilágból a keresztszülők végte
len nagy bánatára és egynehány zsebnek még 
ezenfelül holmi tapossagi fájdalmakat is fog 
okozni kimúlása. 
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— Éder János ur, kis-czelli szolgabiróság: 
Írnok, ama kérelemmel járult hozzánk, jelente
nénk ki, hogy a ,Kis-Czell és Vidéke' mult 
vasárnapi számában megjelent nyilt-téri közle
mény kézirata nem tőle származik. Bár semmi 
köze sincs a szerkesztőségnek a'nyilt-téri közle-
menyekhez, mert az abban foglaltakért •minden
kor a beküldő felelős és mint dijazotfkozlemény 
fogadtatik el bárkitől is, mégis, hogy-s* Éder Já-

"nos ur kérelmének némileg eleget tegyünk azon 
okból, hogy Őt esetleg e nyilt-téri közlemény 
miatt hivatali főnöke, vagy bárki más is gyanú
sítsa- és neki emiatt kellemetlenséget okozzanak, 
ezennel kijelentjük', hogy( a kérdéses nyilt-téri 
közlemény kézirata nem Éder úrtól .származik, 
nekünk nem ő adta át és tudtunkkal annak meg
jelenésében semmi része sincs. Mindczekután 
pedig-kijelentjük, hogy mi ugy ismerjük ifj.. 
Hubert Sámuelt, mint aki az iras mesterségnek 
van annyira birtokában, hogy nem szorult író-

•diákra. Ennyit az igazságért ! . —•— 

— Gyógyuló orvos. HaVassy Béla dr,- kis-
czelli járásorvos teljesen gyógyulófélben van 
már. A héten már felkelt ágyából s fent jár. 
Egyícleig azonban kénytelen a szobában ma
radni.' -

1 , . v 
— Elcsípett orvvádász. Fodor József vath-

mersei földmives. mint szenvedélyes vadász is
meretes a községben/ de igy ismerte őt a Jíis-
czelli cscndőrség^T»í'*i»r"rtg^W""iíta". A csend-, 
őrség élénk érdeklődést tanúsított Fodor József 
vadász-szöiivedély-e- i r á n t r ^ ^ n - -?egy«ei4r °knál 
fogva, mert Fodor uram túltette" magát az álíam_ 
törvényein s minden fegyver-engedély s igy ter-i 
mészetesen adófizetés nélkül, űzte j j vadászat 
nemes sportját. A csendőrség folyton Testé, de 
sehogysém birta hosszú időn át Fodort az orv-
vadászaton elcs'tpni. De — mint a közmondás 
tartja: .addig jár a korsó a kútra, mig el nem 
törik* — Fodor is addig járt orvvadászatra, mig 
el nem csípték. Kedden éjjel érte Fodort utói a 
kis-czelli csendőrség keze, amikor ismét éjjeli 
lesen volt. Elvették fegyverét s. Fodort feljelen
tették a7 illetékes hatóságnál. 

— — Garázda legények. Honmán Miksa ké
me nes-mibály fai vendéglős ablakát a mult' va
sárnap este a falu „aranyifjúsága* kövekkel be
dobálta és a korcsmárost sértő szavakkal inzul
tálták, A garázda legényeket a csendőrség fel
jelentette. - "1 --̂  - _ . 

— Meglopott orvos. Géfin Lajos dr. kis-
czelli orvosnak, a mult szombatpn saját lakásá
nak a folyosóján kiakasztott kabáljából, eddig 
ismeretlen tettes-kilopta tjrvosi műszereit. .__Ar 
ellnpott műszerek értéke körülbelül 1 0 0 korona, 
aki a tolvaj nyomára vezet, illő jutalomban ré
szesül. V 

-.— Házasság. Xojn.pa.._-lUHüly„kÍ5-somlyó^ 
evang. lelkész folyó hó 27-én, szerdán vezeti ol
tárhoz Ajkán Tamáska Jolán kisasszonyt, Ta
máska Lajos ev. lelkész kedves műveltségű 

-] leányát. 

Baleset a vasút állomáson A kis-czelli 
vasútállomáson a mult vasárnap kocsi tologatás 
közben baleset történt. Vecsci, vasúti kocsitoló 
nak kocsitolás közben a kocsik tányérjai kezét és 
oldalát nyomták- össze. Súlyos betegen lakásán 
ápolják a megsérült kocsitolót. 

lámpa fölött megmelegítik, ismét elő fog tűnni 
s olvashatóvá lesz. 

— A csendőrség uj ruházata. A csendőr
ség uj ruhát kap ; a héten volt ankét ez ügyben 
a honvédelmi minisztériumban, mely a csendőr
ség uj ruhájának kérdésével foglalkozott, A 
csendőrség mostani ruhája igen emlékeztet-a 
néhai Bach-korszak zsandárságanak ruhájára és 
emiatt már több izben interpciiáltak a képvi
selőházban a honvédelmi minisztert, 

— Árverés a vaauton. A z utasok . által 
s V3suti kocsikban hátrahagyott holmik árve
rése, min t azt már lapunk legutóbbi számában 
közöltük is, Kis-Czellben folyó hó 2 7 - é n , szer
dán lesz. A z elárverezett holmikért befolyó pénzt 
a vasút a helybeli szegényeknek adja. Ez árve
résre felhívjuk ' a városi elöljáróság figyelmét 
azon megjegyzéssel, hogy .mi- részünkről kívána
tosnak tartjuk, hogy a szegények érdekében a 
városi elöljáróság magát az árverésen képvisel
hesse. Ezt meg kell tennie • egyrészt illemből a 
vasút iránt, másrészt a városi szegények érde
kében. 

— Verekedések A vasárnapi -pihenő na
pot a.kis-czelli járás területén több községben 
rendesen arra használják fel a virtuskodó legé 
nyek, hogy egymást jól elverjék. A mult vasár
nap szintén több helyen rendeztek falusias lát
ványosságot. Igy Kemenes-Szt-Mártonban is nagy 
harcz volt, hol bucsu is volt ez alkalommal. e\ 
vönöczkí legények rándultak át a szentmartoni 
jóbarátokat meglátogatni és a látogatásnak az 
lett a végé, hogy jól_ctvcrték . egymást. — NH 
mes-Dömölícőn Sass János és Somogyi József 
pereltek összev-A szóhareznak szomorú vég' 
lett itt is. Sass János ugyanis egy szalmahuzó 
vonyogóval több oly súlyos sebet ejtett Somogy 
Józsefen, hogy most súlyos sebével a kis czelli 
közkórházban kénytelen az ágyat nyomni jó egy 
ideig" 

— Uj láthatatlan tinta. Régebbi időben 
igen kedvelt' volt volt a láthatatlan tinta, amely 
ugyanís az Írás után a papíron láthatatlanná 
lesz s csak ugy tűnik elő ismét, ha a papirt 
megmelegítik. Ma is használják még sokan, dc 
a forgalomból- meglehetősen kiment. Varga 
Sándor türkével tanító nrastr véletlenül cgV' nö 
vény nedvének fedezte fel ezt az eltűnő, meg 
ismét előbukkanó tulajdonságát. Egyébiránt ma 
mindenki igen egyszerűen csinálhat ilyen tintát. 
Egyszerűen egy czitrom kifacsart levével írjon 
Az irás csakhamar nyom nélkül -elenyészik a 
papíron, dc ha a papirt meleg vasalóval, vágy 

hordozó, a maga feladatát — büszkén, kénye-, 
sen lépegetve — kifogástalanul végrehajtotta. 

Az eh, mikor utezu-, járda-kereszteződéshez 
ért az úrnője, szájával nagyügyelettel ránezba 
szedve-a nemes, drága selyem {szoknya uszályát, 
magasra emelte azt ugy, hogy a földet sehol 
se érte, 3 tempóban lépkedve vitte a hölgy 
mellett haladva mindaddig, mig a kibocsátásra 
jelt kapott. Ekkor le bocsátotta- az uszályt, a 
hölgyre pillantott, s annak megelégedését látva, 
már csak hátul „követte" az uszályt, maga is 
igen „megelégedetten* viselkedvén ' a felett, 
hogy sikerült urnöje tetszését kinyernie. 

— Fizetés halasztás a Mayer gépgyár 
czégnek. A szombathelyi Mayer K. Fiái gépgyár 
czég, Mayer Károlynak, a czég vezető főnökének 
nemrég történt öngyilkosságával, kjnos zavarba 
jutotta A hitelezők szerdán tartottak értekezletet 
Szombathelyen a .Szabána''-szállodában, a.Mayer 
gépgyár ügyében. A fél vett leltár szerint a ez ég 
aktívája: 12,031,832 kor. 32 fillér. Passzíva: 
i,292.t>25 kor. 23 fillér. Tiszta vagyon: 730.207 

jkor. 9 fillér. A jelenvolt hitelezők ennek követ
keztében 1902.-.évi február hó 15-ig fizetési ha-

— Csőd és letartóztatás. Reiszfeld és 
Weisz szombathely-Lvaakereskedő czég a mult 
héten csődbe jutott és néhány napra reá a hi
telezők bűnügyi feljelentést tettek a czég egyik-
tagja. Wciss Dezső ellen. A szombathelyi tör
vényszék vbirája elrendelte Wciss letartóztatását, 
ki az ellen felcbbezést Jelentett be. A* szombat
helyiek r.-törvényszék vádtanácsa szerdán tartott 
ülésén helybenhagyta a vizsgálóbíró - határozatát; 
Vádlott a győri kir. "ítélőtáblához felebbezett a 
törvényszék határozata ellen. 

— Országos vásár. A - kis-czelli legköze
lebbi országos vásár folyó é ;i deczember hó 
5~-én lesz. 

— Iparosítják mozgalma. Említettük mar 
lapunk legutóbbi számában, hogy a kis-czell 
iparosítják körében mozgalom indult meg egy 
alakítandó „ÖnképzŐ-Kör*1"* létesítése iránt. Ez 
ügyben hétfőn volt az első értekezlete az ípa-
rosifjaknak, melyen kimondották, hogy az tÖn-
képző-Kör u-t meg fogják alakítani. Az alakuló 
közgyűlés ma lesz a „Korona*-szállodában, me 
lyen-a korelnöki tisztet Fábián Dezső, ismert 
kis-czelli iparos polgártársunk tölti be. Sikert 
kívánunk az iparosítják nemes és buzgó tprek 
veséhez. 

— Eladó 16 kötet teljesen jókarban levő, 
igen keveset hasznait Pallas nagy Lexikona, ju
tányos, mérsékelt áron. Czim a kiadóhivatalban. 

Vidéki munkaközvetitő-intézetek. Fon
tos és felette hasznoŝ  intézmény -megvalósítását 
vette tervbe a kereskedelemügyi miniszter. Hogy 
a vidéken észlelhető nmnkahiányt megszüntessi 
és a munkaadó és munkás között a munkaköz 
vetítést előmozdítsa, állami munkaközvetítő in
tézetekét szándékozik felállítanin nagyobb, vi
déki városokban, melyek a hasonló czéhi buda
pesti intézet mintájára díjtalanul fogják végezni 
ÍV munknközvetitést. Hogy az egyes városokban 
észlelhető munkakinálat és kereslet közötti 
aráiryról tájékozást. szerezzen, leiratot intézett 
•» miniszter a kassai, a pécsi, szegedi és' győri 
kereskedelmi és iparkamarákhoz s csak a tőlük 
beérkező jelentések alapján fog' határozni í 
Vidéki munkaközvetitő-intézetek felállítása tekin 
tétében. Minthogy már eddig is több vidéki 
munkakozA-etitó-intézet "létesítésére van kilátás, 
•valószínű, hogy már közel jövőben meg fog való
sulni ez.az_ üdvös intézmény, mely hivatva lesz a 
vidéki munkásviszonyokat rendezni és a munká
soknak lehetőleg állandó foglalkozást biztosí
tani. 

— A részegség áldozata, Sál ér János sági 
lakos fuvaros, követ szállított már hosszabb idő 
óta Sághegy röl a kis-czelli Vasút állomásra. 
Csütörtökön délután erősen felöntött . iSalér a 
garatra s felfeküdt a kó tetejére koesij;'ui__Me-
netközben Saíér leesett kocsijáról s a kövei 
megrakott koesi keresztülment rajta és nyom
ban meghalt. 

— A kutya mint uszályhordozó. Az .Állat
védelem" legutóbbi számában írja: A londoni 
előkelő társaságban egy jól ismert hölgy jött rá 
árra az eredeti gontolatra, hogy az ember a. 
kedvenc/ ebet a ruhája hordozására felhasználja. 
Ez a hölgy nem rettent vissza több 'kutyáját is 
betanítani arra. hogy azok egy intésre a földön 
vonszolt szoknyát a ,kellő magasságig'' meg
emeljék jpl mikor egyik járdáról a másikra kell 
átmenni, vagy valamit a szoknyával kikeli ke
rülni), s az unni után vigyék, aztán egy ujabb 
intésre az uszályt, szájukból kieresztve, a földre 
ismét vissznhoesássák. 

Nagy feltűnést is kellett mikor ez lady 
a maga .okos" "kutya „gardéniái"-jávai a járda-

• kon megjelent, a mikor líHuegylábu apró uszaly-

Jasztást adtak Mayer-czégnek. 
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Hirdetmény. 
.Tokorcs község telekkönyvvé, némely 

közös ingatlanok Selosztása következtében, 
részlegesen átalakíttatott és ezzel egyidejűleg 
azokra az ingatlanokra nézve, melyre az 
1S86. évi X X I X . az 1889. évi XXXVI1L és 
1891 évi XVI. t. czikkek a tényleges birto
kos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, 
az 1S92. évi X X I X . t. czikkben szabályozott 
eljárás a telekjegyzőkönyvi bejegyzések he
lyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott. 

Ez azzal a felhívással tétetik közzé: 
1. Hogy mindazok, kik az 1886. évi X X I X . 
t. cz. 16. és 17. §§ ai alapján ide értve e 
§-oknak az 1889, évi XXXVIII . t. cz. 5. és 
6. § albán és-az 1891. évi XVI. t. cz. 15. § a 
6. pontja alapján eszközölt bejegyzések vagy 
az 1886. évi X X I X . t. cz. 22.+=•§ a alapján 
történt törlések érvénytelenségét kimutatják 
e végbői törlési keresetüket hat hónap alatt 
vagyis 1902. április 1 ső napjáig bezárólag 
a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert az ezen megnem hosszabitható záros 
határidő eltelte után indított tö/léii Kereset 
annak á harmadik személynek, a kis idő
közben nyílvánkönyví jogot szerzett, hát
rányára nem szolgálhat. 

2. Hogy mindazok, kik az 18S6. évi 
X X I X . t. cz. 16. és 18. §-ainak eseteiben 
ideértve az utóbbi §-nak 1889. évi X X X V I I I . 
t. cz. 5. és 6. § aiban foglalt kiegészítéseit 
is a tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellentmondással - élni 
kívánnak. Írásbeli ellentmondásukat hat hó
nap alatt, vagyis az 1902. évi április hó 
t ső napjáig bezárólag á telekkönyvi ható
sághoz benyújtsák, mert ezen meg nem 
hosszabitható záros határidő letelte után 
ellentmondásuk többé figyelembe vétetni 
nem fog, 

3. Hogy mindazok, kik a telekkönyv 
átalakítása tárgyában tett intézkedések által, 
nem küiünben azok, akik az 1. és 2. pont
ban körülirt eseteken kivül, az 1892.- évi 
X X I X . t. c/. szerinti eljárás és az ennek 
folyamán történt bejegyzések által nyert 
nyílvánkönyví jogaikat bármely irányban 
sértve _vé\ik, ide értve azokat is, kik a tu
lajdonjog arányának az 18S9. évi XXXVIII . 
.- cz. 16. § a alapján történt bejegyzését 
érelmesnek találják, e tekintetben felszó
lamlásukat tartalmazó kérvényüket a telek-
:önyvi hatósághoz hat hónap alatt vagyis 

1902 évi április hó első napjáig nyújtsák 
be, mert ezen meg nem. hosszabitható 
záros határidő elnui ta után, az átalakí-

kor kö/.bejött tévesbevezetésből származó 
bárminemű igényeket jó- hiszeiuü harmadik 
személyek irányában többé nem érvénye-
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sithetik, az említett- bejegyzéseket pedig 
csak a törvény rendes utján és csak az 
időközben nyilvánkönyvi- jogokat szerzett 
harmadik személyek jogainak sérelme nél
kül támadják meg. 

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a hitelesítő bizottságnak eredeti okira 
tokát adtak át, hogy amennyiben azokhoz 
egyszersmind egyszerű másolatokat is csa 
toltak," vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak 

-az eredetieket, a telekkönyvi hatóságnál 
átvehetik. 

K e l F Kis Czellben, a kir. járásbíróság, 
mint tkvi hatóságnál 1901. évi okt. hó 28. 

LÁSZLÓ, kir. aljbiró. 

Értesítés! 
Halló ! Halló 

Fűszer és csemege üzletem, kiter
jesztése czéljából a készletemen levő ösz-

szes festék árut, kefe- és meszelő-árut, 
ravld-árut, ugyszinte lakkokat, padló 
mázakat, kocsikenőt, gépolajt, seprűket, 
vadász - tarisznyákat, - töltő - eszközöket, 
fegyverszijjakat. kézitáskáit, nyak öve
ket leltározás előtt mé lyén l e s zá l 
l í tott á r p n áron érusitoro el. 

Egyutiai megemlitem, hogy folyton 
készleten tartok a téli idény alatt min
dennemű hal konzerveket, csemege sajto
kat, kitűnő paprikás szalonnát, elsőrendű 
magyar pezsgőt, Iriss teát, legjobb ru
mot, hetenkint 2-szer friss virslit. 

Szőllőoltványok 
y 

szokvány minőségben. 
A Icgkiv;ilt>bb 42 bor- és csemegufajokban faj

tisztán, teljes jótállással. 

E l ő k é r i t é s 
Gteditschla csemeték és magvak. 

U r a d a l m a k n a k , községeknek három 
évi törlesztésre i s a d a t i k . 

Óriás tövísü, igen gyorsan fejlődŐ sövénynövény 
Ez az egyedüli, melyből oly" Örökös kerítés ne
velhető par év alatt, rendkívül csekély kiadás
sal, melyen nemhogy ember, de semmiféle ál
lat, még az apró nyulak sem hatolhatnák at̂  
Minden rendeléshez ja jzokkáj j ellátott ültetési és 
ke7elési utasítás mellékeltetik Ezer csemete elég 
2 0 0 "méterre. Ára 6 frt. 

G O O O O O G O O O O O 

Tűzifa- és kőszéneladás. 

Óriási jövede lmet b'zsusitrt voltánál 
fogVi*,önnek ieiiy^fizté-e laáwos ir z-
danádban az utóbbi időben rendki-

1-3 

Tisztelettel. 

Németh Emil 
fűszer- és vegyeskereskedő. 

:>í?..,í 

A szénkénegezés 
tositéka á pontosan adagoló, szakadatla
nul működő szilárd, egyszerű szerkezetű, 

.." • "*~ ^Sía ikénég- ' féeskendő. 
Mint-ezen kivánalmaknak minden tekin
tetben megfelelői"ajánlom Kosinszky Vik 

tor által feltalált s szabadalmazott 

„Egyszerűség" 
szénkéneg-fecskendőt. 
Á r a 50 korona, jótállás mellett. Hasz
nálati utasítás és a gyéritö eljárásrój. 
szóló 
minden 

nul lesz csatolva. 
A szélikéneg^fecskendö pontos ada

golásának ellenőrzéséhez szükséges gramm 
és köbezentiméter beosztású mérőhenger 
darabja 2 frt. 4 - 2 0 

Schoítola Ernő . 
Budapest, Foncziére-palota. 

gyakorlati értékkel bíró útmutatás, 
sn szénkéneg-fecskendöhöz dijtala-

Diócsemeték. 
viii eUerjedt. 
Színes fénynyomalu fóárjegyzék ingyen és bér
mentve küldetik minden rendelési -kötelezettség 
nélkül. Az árjegyzéken kívül még' egy olyan 
könyvet kap, ezzel, ki a/t ezimere ingyen és bér
mentve küldeni kéri. inert nincsen az a ház, 
vagy család, ahol annak tartalmat haszonra ne 
fordítanák, városon, falun, pusztán, gazdag vágy 
szegény családnál egyaránt. Igy még a/oknak is 
igen érdekében áll, kik rendelni semmit nem 
akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgála
tot tesznek; Czim : 

„Érmellóki első szöllöoltvány-telep. Nagy Gábor 
(4-20) Nagy-Kágya, u. p. Székelyhíd. 

9 - 2 0 

pálinka (sósborszesz) 

Vértes ' X ' 1 : 
használatban a leghatáso
sabb. Feltétlen tisztasága-kö
vetkeztében ugy külső,"mint 
belső használatra mindenek
előtt legjobban alkalmas, 
különösen is a most annyira 

kedvelt gyúró módszerre* 
(massage) Kitűnő sikerrel 

használtatik köszvény, csúz, meghűlések ellen, 
bénulások, ficzamoknál. gyulladás- és kelésnél, to-' 
vabbá a fejbőr erősítésére, valamint a száj tisz
títására ; belsőleg gyomor-görcs,* rosszullét, fej
fájás, stb. ellen. Katonáknak, vadászoknak, turis
táknak, lcvélhordóknak s általán sokat gyalog
lóknak nélkülözhetetlen. Valódi csak a mellékelt 
védjegygyc!. Egy üveg 30 fii!., 1 és 2 kor. Kap
ható Kis-Czellben: Nagy Gyula ur füszerkeres-
kedésében, egyáltalán ott, hot plakátok a fent 
védjegygyel láthatók, valanint közvetlen : , 

VÉRTES L. Sas-gyógysz. Lügosoo. 

T i s z t e l e t t e l értesítem a n. é. közön

séget, hogy a téli idényre nagy raktárt 

t a r t o k : s z á r a z tűz i fából , a jka i , 
wiesi , kőf lachi ós porosz k ő s z e 
nekbő l és a legjutányosabb tlapi árakon 

bocsátom forgalomba. _ 

T i s z t e l e t t e l 

(0-20] 

Altstadter Jóssef 

K i s - C z e l l . 

Ml A z ö s szes kiál l í tásokon csakis 

l ege l ső dfjjal kitüntetett é s a 

l ege lőke lőbb orvosi szaktekin

té lyek által legtöbbszőr ajánlott 

E s z t e r h á z y -

cognac-ot 
^^vévőirrinek figyelmébe 

ajánlom. 

" Németh Emil 

* ' 9 -

f ű s z e r k e r e s k e d ő . 
Kis-CzelL 

-20 

Hlgl i IBI íBaâ BIBilSigpiliatgCii 

A valódi p e m e t e f ü-ezukorka kék 

p a p i r d o b o z o k b a n kapható • m i n d e n 

d o b o z o n a készítő i RÉTHY BÉLA 

aláírása olvasható. Eltérő készít

mények, m i n t hamisítványok v i s z -

- •? szautasitandók. 

Nyomatott a kiattó „Vörösmarty-könyvnyomda és hírlapkiadó-váílalat gyorssajtóján Devecserbcn, 1901. 


